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ますか亜

boisson fraîche 旭chaude葦冷たい旭温か
い葦飲み物亜

boit →boire ▢10

laboîte 牡ボ ワ ト乙女 訓姶英 box逢厩à, de唖
の浦箱唖缶唖缶詰 姶=蔭 de conserve逢亜
●des tomates en boîte 缶詰のトマト亜
群郵便受け唖ポスト 姶=蔭 aux lettres逢亜
●mettre une lettre à la boîte 姶aux let-
tres逢手紙を投函姶かん逢する亜
軍臼話渦姶嫌な逢仕事場阿学校亜

boîte à musique オルゴール亜
boîte à outils 道具旭工具葦箱亜
boîte de nuit ナイトクラブ亜
boîte postale 姶郵便局の逢私書箱亜
mettre 人 en boîte 姶人逢をからかう唖一杯
食わせる亜

boiter 牡ボワテ乙自 訓びっこをひく亜群
ぐらつく唖不安定である亜

boiteux姶se逢牡ボワトゥ姶ーズ逢乙形 訓足の
悪い唖びっこの亜群ぐらつく唖不安定な亜

因 le姶la逢boiteux姶se逢名 足の悪い人亜

lebol 牡ボル乙男 訓お椀姶わん逢唖ボウル唖鉢姶はち逢亜

群臼話渦幸運亜●avoir du bol ついてい
る亜

en avoir ras le bol 臼話渦うんざりする亜
prendre un 姶bon逢bol d’air 臼話渦外の新
鮮な空気を吸う亜

lebombardement 牡ボンバルドマン乙男 爆

撃唖砲撃亜

bombarder 牡ボンバルデ乙他 訓 を砲撃旭爆

撃葦す る亜 群 〈bombarder 人 de ...〉
姶人逢に…を投げつける唖浴びせる亜

labombe烏牡ボンブ乙女 訓爆弾亜●bombe
atomique 原子爆弾亜群噴霧器亜→ヘア
ースプレーなど亜軍姶半球形の逢乗馬帽亜

labombe羽牡ボンブ乙女 臼話渦宴会阿どんちゃ

ん騒ぎ亜

bomber 牡ボンベ乙他 をふくらませる亜

bomber le torse 旭la poitrine葦ふんぞり
返って歩く亜

因 自 訓ふくらむ唖張り出す亜群突っ走る亜

bon姶ne逢
牡b, -ɔn ボン姶ヌ逢乙形 姶英

good逢
多くは名詞の前阿母音で始まる男性

名詞の前ではリエゾンし鼻音でなくな

る阿優等比較級は meilleur唖劣等比較級
は moins bon亜
訓姶性質が逢よい唖親切な阿お人好しの阿快

い亜

●bonne volonté 善意唖熱意唖誠意亜
●bonne nouvelle よい知らせ亜
●Le tabac n’est pas bon pour la santé.
たばこは健康によくない亜

群正しい唖正確な亜
●parler un bon français 正しいフランス
語をしゃべる亜
●bonne réponse 正解亜
●C’est la bonne direction pour la
gare? 駅へ行くにはこの道でいいのですか亜
● le bon sens 常識唖分別亜
軍良質の阿姶状態などが逢良好な阿有効な亜
●être en bonne santé 健康だ亜
●La récolte a été bonne cette année.
今年は収穫がよかった亜
●Le billet est encore bon. チケットはま
だ有効期間内です亜

郡姶味が逢よい唖おいしい亜
●Ce fromage est très bon. このチーズ
はじつにうまい亜

卦上等な唖すぐれた亜
●bon acteur うまい俳優亜
袈 〈bon à ...旭à 不定詞葦〉 …旭…するの葦に

適した唖役立つ亜●C’est bon à savoir.
それは知っておいていい亜

祁十分な唖かなりの唖たっぷり亜● J’ai
passé une bonne heure au téléphone.
私はたっぷり1時間も電話をかけた亜●à
une bonne distance de la ville 町から
かなり離れた所に亜

À quoi bon ...? …は何になるのか?
Bon＋名詞

Bon anniversaire! 誕生日おめでと
う亜

Bon appétit! さあ召し上がれ亜
Bon courage! 元気を出して頑張り
なさい亜

Bonne année! あけましておめでと
う亜

Bonne chance! 幸運を祈ります亜
Bonne journée! よい一日を阿行って
らっしゃい亜

Bonne nuit! おやすみなさい亜
Bonnes vacances! よい休暇を亜
Bon voyage! よい旅を亜
Bon week-end! よい週末を亜

Elle est 姶bien逢bonne! 臼話渦それは面白
い唖笑える話だ亜

être bon en ... …が得意である亜● Il est
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ら見た逢異端亜群異説阿臼話渦常識はずれ亜

l’hérétique 牡エレティク乙名 姶カトリックか

ら見て逢異端の人阿異説を唱える人亜

因 形 姶カトリックから見て逢異端の阿異説を

唱える亜

hérissé姶e逢牡エリセ乙形 訓姶毛哀羽が逢逆立

った亜群姶とがったものが逢突き出た阿とげ

のある亜

hérisser 牡エリセ乙他 訓姶毛哀羽逢を逆立て

る亜群姶とがったものが逢に立ち並ぶ阿厩de浦
姶とがったもので逢を覆う亜軍 を怒らせる亜

因 se hérisser 代動 訓姶毛哀羽が逢逆立

つ唖逆立てる亜群怒る阿いらだつ亜

lehérisson 牡エリソン乙男 訓葵動茜ハリネズ

ミ亜群気難しい人亜

l’héritage 牡エリタージュ乙男 遺産阿相続唖伝

承亜
●en héritage 遺産として亜
● faire un héritage 遺産を相続する亜
● laisser ... en héritage à 人 姶財産逢を姶人逢

に遺産として残す亜

hériter 牡エリテ乙自 姶財産を逢相続する阿姶伝

統などを逢受け継ぐ阿厩de浦姶人から逢譲り受

ける亜

因 他 を相続する亜

l’héritier姶ère逢牡エリティエ姶ール逢乙名 相続

人阿後継者亜

hermétique 牡エルメティク乙形 訓密封
旭閉葦の亜群難解な唖不可解な亜

être hermétique à ... …を理解できない亜

l’héroïne烏牡エロイヌ乙女 臼héros の女性
形渦訓姶英 heroine逢女性の英雄亜

群女主人公阿中心的女性亜

l’héroïne羽牡エロイヌ乙女 葵化茜ヘロイン亜

héroïque 牡エロイク乙姶英 heroic逢形 訓
英雄的な唖雄々しい亜群思い切った唖大胆

な亜

l’héroïsme 牡エロイスム乙男 勇壮さ唖偉大

さ亜

lehéron 牡エロン乙男 葵鳥茜アオサギ亜

lehéros 牡エロ乙男 姶英 hero逢訓英雄唖勇士亜

群主人公唖主役亜

軍葵神話茜姶半神半人の逢英雄唖神人亜

mourir en héros 英雄のような死に方を
する亜

l’hertz 牡エルツ乙男 葵電茜ヘルツ亜→振動数哀

周波数の単位阿略 Hz亜
hésitant姶e逢牡エズィタン姶ト逢乙形 ためらい

がちな唖優柔不断な阿はっきりしない亜

l’hésitation 牡エズィタスィヨン乙女 ためら

い唖躊躇姶ちゅうちょ逢亜● sans hésitation ため
らうことなく阿すらすらと亜

hésiter 牡エズィテ乙 自 姶英 hesitate逢訓
姶a逢ためらう阿厩sur唖について浦迷う亜● Il
n’y a pas à hésiter. ためらう余地はな
い亜

姶b逢〈hésiter entre A et B〉 AとBの
間で揺れる亜●hésiter entre le cinéma
et le théâtre 映画と芝居の間で姶どちらに

行こうか逢迷う亜

群言いよどむ阿〈hésiter à 不定詞 〉 …す

るのをためらう亜

hétérogène 牡エテロジェヌ乙形 不均質の唖

異質の亜

lehêtre 牡エトル乙男 葵植茜ブナ姶の木逢亜

heu 牡ウー乙間 訓姶言いよどんで逢えー唖え

ーと亜群姶軽蔑哀疑い哀困惑を表して逢ふう

ん唖へえ亜

l’heure
牡œr ウール乙女

姶英 hour, o’clock, time逢
訓姶時の単位の逢時間亜
●une demi-heure 30分亜
●habiter à une heure de Paris パリから
1時間のところに住んでいる亜

群時刻阿時姶じ逢亜
● Il est deux heures. 2時です亜
●À quelle heure se lève-t-elle? 彼女は
何時に起きますか亜

Quelle heure est-il?愛Vous avez
旭Tu as葦l’heure? 何時ですか亜

軍定刻亜
●commencer avant 旭après葦l’heure 定
刻前旭過ぎ葦に始める亜
● Il est 旭C’est葦l’heure de rentrer. 帰る
時間だ亜

郡労働旭授業葦時間亜
●pendant l’heure de français フランス
語の授業時間中に亜

卦時期唖時代阿現在亜
●vivre à l’heure atomique 原子力時代
に生きる亜

à la première heure 夜明けに亜

à l’heure 定刻に阿1時間あたり亜● Il est
toujours à l’heure. 彼はいつも時間を守
る亜

à l’heure actuelle 今現在亜

à l’heure qu’il est 今この時に亜

À tout à l’heure. ではまたあとで亜

→同じ日にもう一度会う予定亜

à toute heure いつでも亜

250hérétique deux cent cinquante

HH



あ行

アーチ arc 男阿cintre 男阿arche 女

アーモンド amande 女

あい 旭愛葦amour 男阿姶愛情逢affection 女

アイコン icone 男

あいさつ 旭挨拶葦姶対面哀別れの逢salut 男

●蔭する saluer阿dire bonjour 厩à浦
決挨拶状 姶通知逢faire-part 男 臼不変渦阿姶新年

などの逢vœux 男 械唖carte de vœux 女

あいじょう 旭愛情葦affection 女阿amour 男

あいず 旭合図葦signal 男 姶械 -aux逢阿姶身振りに
よる逢signe 男

アイスクリーム glace 女

あいだ 旭間葦entre ●3時と5時の蔭 entre
trois et cinq heures ●そ の 蔭 に en-
tre姶-逢temps
あいて 旭相手葦訓姶一緒に物事をする人逢com-
pagnon姶gne逢名阿姶パートナー逢partenaire
名 群姶敵逢adversaire 名

アイティー 旭IT葦informatique 女

あいにく 旭生憎葦 malheureusement唖 par
malheur
アイロン fer 姶à repasser逢男

あう 旭会う葦姶人と会う逢voir阿姶出会う逢ren-
contrer阿姶再会する逢revoir
あう 旭合う葦 aller 姶bien逢厩à浦阿 s’ajuster唖
s’adapter 厩à浦阿convenir 厩à浦
あえる 旭和える葦assaisonner

あお 旭青葦bleu 男阿姶緑逢vert 男

あおい 旭青い葦bleu姶e逢阿姶緑逢vert姶e逢
あおる 旭煽る葦agiter唖exciter
あか 旭赤葦rouge 男

あかい
旭赤い葦rouge阿姶毛が逢roux姶sse逢
●赤くなる rougir

あかじ 旭赤字葦déficit 男阿姶損失逢perte 女

あかちゃん 旭赤ちゃん葦bébé 男

あからさま ●蔭な 姶露骨な逢cru姶e逢
あかり 旭明かり葦 lumière 女阿姶電灯逢lampe
女阿姶照明逢éclairage 男

●蔭をつける allumer 姶la lumière逢
あがる 旭上がる葦姶上昇する哀昇る逢monter阿
s’élever阿姶緊張する逢avoir le trac

あかるい
旭明るい葦姶色などが逢clair姶e逢阿
姶性格などが逢gai姶e逢

あかんぼう 旭赤ん坊葦bébé 男

あき 旭秋葦automne 男

あきらか 旭明らかな葦 clair姶e逢阿姶明 白哀明 快逢

évident姶e逢●蔭になる s’éclaircir
あきらめる 旭諦める葦renoncer 厩à浦
あきる 旭飽きる葦姶退屈する逢s’ennuyer 厩de浦阿
姶うんざり逢en avoir assez 厩de浦
あきれる 旭呆れる葦être stupéfait姶e逢旭stupé-
fié姶e逢葦par 旭de, que 接続法 葦

あく 旭悪葦mal 男 姶械maux逢阿姶悪徳逢vice 男

あくしゅ 旭握手葦poignée de main 女

●蔭する serrer la main 厩à, de浦
アクセサリー 姶宝飾品逢bijou fantaisie 男

姶械 蔭x 蔭逢阿姶付属品逢accessoire 男
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する場合とがあります。

形容詞哀副詞哀前置詞を修飾する場合

副詞は修飾する語の直前に置きます。例文中の太字が副詞で 下線部が被修飾語です。

● Je suis très inquiet. 私はとても心配だ。姶被修飾語は形容詞逢
●Ne parle pas si fort. そんなに大きな声で話さないで。姶被修飾語は副詞逢
● juste devant nous ちょうど私たちの前に姶被修飾語は前置詞逢

動詞と文全体を修飾する場合

動詞を副詞で修飾する場合は基本的には単純活用形の動詞の直後に置きます。また、文全体

を修飾する場合には、ふつう文の先頭や文の後ろに置きます。

●Elle rit joyeusement. 彼女は朗らかに笑う。姶被修飾語は動詞逢
● J’ai beaucoup travaillé. 私はよく勉強した。姶被修飾語は動詞逢
● Je l’ai vu姶e逢hier. きのう彼姶女逢と会った。姶被修飾語は文全体逢

比較級と最上級

比較級

比較級の基本的な形

比較級には3種類ありますがいずれも比較の対象になる語を que とともに示します。
哀優等比較級：plus + 形容詞愛副詞 + que ... 姶…より 形容詞愛副詞 である逢

●Adèle court plus vite que Manon. アデルはマノンよりも走るのが速い。
哀同等比較級：aussi + 形容詞愛副詞 + que ... 姶…と同じくらい 形容詞愛副詞 である逢

●Adèle court aussi vite que Manon.
アデルはマノンと同じくらい走るのが速い。

哀劣等比較級：moins + 形容詞愛副詞 + que ... 姶…より 形容詞愛副詞 でない逢
●Adèle court moins vite que Manon.
アデルはマノンほど走るのが速くない。

語彙による比較

plus, aussi, moins を用いずに supérieur, inférieur のような比較を表す語を用いる場合、
比べられる対象となる語は前置詞 à とともに示します。
哀supérieur姶e逢à ... …より優れている

● Il se croit supérieur à nous.
彼は自分を私たちよりも優れていると思っている。

哀inférieur姶e逢à ... …より劣っている
●Ce chiffre est inférieur à la moyenne. この数値は平均を下回る。

最上級

優等最上級

最上級は優等比較級に定冠詞をつけて作ります。どの範囲で易もっとも椅なのかを表す際には

de や dans などの前置詞とともに示します。
哀le愛la愛les + plus愛moins + 形容詞 姶+ de 愛dans ...逢 姶…のなかで逢最も 形容詞 だ

● Il est le plus grand de la classe. 彼はクラスで最も背が高い。
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